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A ’ F E L S. C SÁ SZ Á R N A K  É S A . K IR Á L Y N A K

K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ő L .

Indáit B itib ő l, Kedden Mdrtziusnak 29 ik napján 
1 S -,3 • ifi esztendőben.

B é t S.

-A .  M adritti Kir. udvarnál fok cfztendökig köve- 
tségbéli titoknokságot viselt derék férfiú nemes 
J u s t i  úr Csáfzár ö Felsége rendeléséből a’ F lo- 
rentziai Kir. udvarhoz fog követ fővel menni. — • 

A zok a ’ különös fzépségü m énlovak és öfzvé- 
rek, a ’ m ellyekét Csáfzár Ö Felsége nagy árron Spa
nyol Orfzágban vétetett, a’ múlt fzom batoa érkez
tek ide meg.

N a g y  B r i t a n n i a .
Európa egének napnyúgoti és éfzaki kárpitjár* 

ismét igen fetét, és háborúságot mutató fellegek kez
denek vonfilni, tSak egy hajfzáí közben vetés vári 
a’ Frantziák és Ánglusok közt támadandó véres 
háború és békeíTég közt. London városának m is



deh fzegelete háborúra tárgyazó fzomorú hírrel 
van tele. Erre kiváltképen azon K irályi követség 
fzolgáltatott alkalmatoflagot, m elly Mardns 9-ik 
napján az Alsó Parlamenlum gyiillésébe küldetett. 
Ennek a’  követségnek ezekbal ;íllott rövid fogla- 
la tty a : „Szükségesnek itilte, úgymond, Ö Kir. Fel
sége az Alsó Parlamcntumnak hírt adui arról, hogy 
a ’ Fr, Orfzági és Hollandiai kikötő helyekben írem 
be tünö hadi kélzületek tétetődnek. Ahozképeít 
tanátsosnak tartya ö Királyi Felsége o lly  intézete
ket tétetni, a ’ m ellyek maga Státusi bátorságának 
fenn tartasára meg kivántatnak. •— ■ M ivel ámbár 
azon kéfzületeknek a’ Coloniákra küldendő expe* 
ditióknál egyébb tzéljok ne legyen is: mindazáltal, 
m ivel az O K irályi Felsége és a’ Fr. Kórmány- 
fzék mimíterjei moft igen fontos tárgyakról alku
doznak egymáíTal, lehetetlen  v é lte ’ dolgot a ’ Par
lamentitől előtt eltitkoln i. Kétség kivül meg vari 
a  Parlamentum az ö Felsége atyai gondoskodá
sáról ?s békeíTéget óhajtó jó fzivüségéröl gyözettet- 
ve , hanem a’ K irály  is o ly  bizodalom m al van 
a z  eránt, hogy o lly  intézetekhez fog n yúln i, a’ 
m illyenek , az Ö Felsége koronája ditsössé- 
gének fenn tartasára , és alatta valói boldogsá
goknak előm ozdítására lég alkalm atoffábbak lefz- 
nek s. a. t.

Ezen K irá lyi követségnek Alsó Parlamentum* 
m ai való  közlésétől fogva egynéhány kurírt kül
dött a ’ Londonban lévő Fr. követ Generál A  n- 
d r e o s s y  Párisba. A ’ Londoni Kórm ányfzék is 
küldött m aga réízéről a ’ Párisban lévő Anglus 
követhez L ord  W h i  t w o  r t h o z már egynéhá
nyat. ■—  Mártius 10-ik napján, dél után két óra
kor General A a  d r e 0 s s y  , és a’ Spanyol Orí'zá-
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gi 's Hollandns követek hoílzas conferéntiát tartót* 
tak  Lord H a r v e y  és H a  m m o n d Status Al-Ti* 
toknokokkal.

jVlinekutánna az Alsó Parlámentumnak 9^ik 
Mártiusi gyüllesében a’ fellyebb jelentett Kir. kö ‘ 
vétség fel o lvasatott volna, minifter Addington igy 
fzó llo tt: „Rem ényiem  * úgymond, h ogy a ’ Parla
mentum hivségére ’s adakozóságára nem ok nél
kül támafzkodik Ö Kir. Felsége. Két fÖ tárgya  
van ennek a’ Kir. követségnek, 1)  A ’ Frantzia Or- 
fzági és Hollandiai kikötőhelyekben tett nagy ké- 
ízületek. —  2) A zok a ’ fontos alkudozások, mel- 
lyeket Ő Kir. Felsége moft a ’ Fr. Kormányfzék* 
kel folytat. Mind a ’ két tárgy igen fontos, és fze  ̂
mellen való vigyázatra ’ s kéfzülettételekre bírják 
a ’ Kir, miniítereket* A ' F ran 'zia  Orfzági és Hol
landiai kikötő helyekben tett kéfzületek, ha igaz, 
a ’ Colon iákba való expeditiókat tárgyazzák; meg 
lehet, sőt én ezt is hozzá teízem, |hogy több okok- 
mutatnak arra mint nem : hanem a ’ Parlamentum, 
m elly jól tudja azt, hogy a ’ jelenvaló alkudozá
soknak kimenetele kétséges* azt is meg fogj^ en
gedni, hogy más végre is lehet azon tengeri kéfzü* 
leteket fordítani. ■—  Nem fogja a’ Parlamentum 
töllem  azt kívánni, hogy a ’ jelenvaló alkudozá
soknak m ivoltát ki nyilatkoztalTam ; kívánom 
hogy azon béke/légbe határozódjanak azok m eg, 
m ellyet allig kofioiunk vala  m e g : h ogy ha mind- 
azáltal ismét fegyverhez nyúlni kénteíemttetünk , 
akkor ofztán minden környülállaSokról, a ’ mely* 
lyek annak fzerző okai leíznek, bőven tudósítani 
fogom a ’ Parlamentumot. Moft pedig tsak azt  
mondom , hogy minékiink fzükség leizen moft a ’  
mi tengeri erőnknek öregbitéséröij es belsÖ b«‘

B b a
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torságnak feijn tartásáról í’zorgalmatoskodnimk 
s. a. t.

F r a » t z i a  R e s p u b l i k a .
A z  ifjúság nevelésének fő gondviselőjévé pol

gár C h e n i e r t  tette az első Conzul. Azon ne
velő inftitutumot, mellyet P e ,s t a 1 o z z i a ’ Ber- 
nai Cantonnak Burgdorf nevezetű kis városában 
fel á llito tt, és az ő nevelésének módját a ’ Párisi 
ezen dologhoz értő tudósok is méltónak itilték a ’ 
meg v isgálásra , és sok réízben helyesnek talalták 
azt. —  A ’ moít Frantzia Orfzágban vert arany 
ezüfl: és réz pénzeknek egyik óldalára a z  első Con- 
^ul m eüyképe van ütve illy  felül iráílal r B ó n a- 
p a r t e  e l s ő  C o n z u l ,  a* másikra két olajág , 
a ’ középére a ’ pénznek betse illy  köriiliráílal : 
F r a n t z i a  R e s p u b l i k a ;  a’ Frantzia tallér ke
rületén., m elly öt Iirerben megyen , ezen izok oi- 
vaftatnak: D T e u p r o t e g e  l a  F r a n c é ,  az 
a z :  A z l s t e n  v é d e l m e z i  F r a n t z i a  O r 
s z á g o t .

P á r i s b ^ l  Martius 1 o-ikén. A ’ Müncheni 
V ál. Fejedelem , és a’ Höflzen-Darmftadti Landgróf 
azon fekvő jófzágaikat és épületjeiket, a’ meilye- 
ket Stráfzburgban és Alzatziának több helységei, 
ben birtanak vala ennekelötte, a ’ lég közelebb vég
be menS eggyezés fzerént végképen a ’ Frantzia 
Respublikának engedték által. —  Sokaknak azon 
Ligerisi ofztálybéli lakosok k ö zzü l, a ’ kik hazá 
jókból ki költözött Frantziáknak jófzágaikat vet
tek és bírnak, név nélkül való levelek küldettek , 
m ellyekben halállal fenyegették őket, ha az ál- 
talok meg határozott helyekre bizonyos fumma 
pénzt nem vinnének. E gy azok k ö z z ü l, a’ kik 
illy  fenyegetödzö leveleket vettek, egy pénzes zsats
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kót kéfzitett és függesztett az illy  mgg határozott 
h elyre, mellyet a’ levél iró néhány nap múlva on
nan le  akarván m ettzeni, úgy fejbe ütötte a* 
zsatsfcó mellé rejtett alkotm ány , hogy-egyfzeribe el 
izédül t, és az utánna ólálkodó polgár katonáktól el 
fogattotott.

A ’ 9-ik Martiusi M onitörben, a ’ Fényes Por
tához küldetett Frantzia követnek Brűne Generál
nak Konfíantzinápolyba való érkezése, és el fogad
tatása ekként adatnak elő : „G eneral Brüne a ’ F ran 
tzia  Respublikának Fényes Portához küldött első 
rangjú követje , Januar. 21-ik napján érkezett meg 
Konítantzinápolyba. — ■ Azon flottátska, m ellyen 
Ö oda m en t, hat nagyobb ’s apróbb hajókból á l
lo tt ,  és egy linea hajó is vólt közlök. —  Illendő- 
képen való el fogadasára a ’ Kapután Basa külde
tett eleibe —  a ’ Nagy vezér és a ’ Diván fok fzép 
ajándékot küldöttek néki —  nagy pompás készü
letek tétettek tifzteletére, és az ö oda lett étkezé
se mindenütt nagy örömet fzerzett a ’ T ö rö k  B i
rodalomban ■— • Párisi követnek G a l e b  E f f e n -  
d i t  tette a’ Fényes P o rta , és a’ Frantzia nemzet^ 
kereskedése valam int Konítantzinápolyban, ú gy 'az  
egéfz Levantában a’ Török Kórmányfzék védelme 
alatt fog ennekutánna fo Ijn i.“

A ’ Frantzia Respublika új törvénykönyvének 
Ütödik titulusa a’ házaflagi eletről fzóll, és hétréfz- 
re van fel ofztva. — ■ A z e l s ő  réfzbena’ házasu
landóknak tulajdonságaik, és a’ házaflagra meg ki- 
vántató feltételek vannak meg határozva ; a’ má
s o d i k b a n  az öfzve párosítás ; a ’ h a r m a d i k 
b a n  a ’ házaffágbéli a k a d á ly o k ; a ’ n e g y e d i k 
ben a’ hazaflagból Izármazó kötelefíegek ; az ö t ö 
d i k b e n  a’ házasoknak egymás eránt való juffaik



és köteleflfégek; a’ h a t o d i k b a n  a’ házafTagi él 
válás ; a ’ h e t e d i k b e n  a ’ másodfzori házaíTág 
adatnak elő. —  Ezen házafiagot tárgyazó proje- 
ctum fzerént a’ férfi fzem ély í g- i k,  az al’zízony 
feeipély i^-ik efztendeje előtt házaííági életre nem 
léphet, m indazáltal különös esetekben azt is meg 
engedheti a’ kórm án yfzék.— > A ’ férfiú 24, az afz- 
f?ony fzem éíy 2 1 efztendős kora előtt ízűiéinek 
Tagy tútorjainak meg eggye?ések nélkül meg nem 
házasodhatnak, hogyha nem egy form a akarattal 
yagynak a’ fzülék, az illy  esetben az atyának meg 
fggyezése elegendő,

A ’ hatodik titulus a’ házafiagi e l  - v á l á s .  
TÓI  f z ó  11, és előadja azokat a? okokat, a ’ mely- 
lyekre u é zv e a ’ háajas fzemélyeknek egymástól való  
e l válásokatm eg lehet engedni. A z  ezen mégha-, 
fáro.zott okokra nézve; való el válásnak is köz aka  ̂
ratból kell fo ly n i, de ha a ’ férfi 25, az aflzony 21, 
efztendőa alól v a ló ,  akkor a ’ köz meg eggyezés- 
n,ek íém adatik hely, hanemha a’ házasoknak fziiléi 
ik  is meg fognak abban eggyezni, —  A z egym ás
tól való  el váláft a* vagyonoknakel válafztása is ka- 
vetni fo gja . •—  Ezen tárgyról való ta»átskozás* 
nak alkaljnatoíTágával, polgár T r e i l h a r d  igy  
fzó llo tt:

P o l g á r  t ö r v é n y t e v ő k !  A ’ nagyobb 
gonofjoknak el távoktatása vágett fziikség nekünk, 
a ’ házaíTági el váláít meg engedni, Vajha haíznos 
intézetjeínk által annyira vihetnénk valaha a ’ dol
got, hogy fenkinek se lenne arra fzüksége ! E z t  
nem egyedül a’ jó törvények, hanem egyfzersmind 
a ’ jó példák á lta l, m ellyek  az erköltsitulajdonsá
got meg fzokták jo b b ita n i, lehet efzközleni —  Tar^ 
taflék betsülletbea a’ házaíTág, légyeuek »’ háza*



soknak nevezetek és sorsok méltó tekintetben, tar- 
talTanak a’ tsabító k, és hivségtelenek gyalázato 
soknak, ’s ékként nem léfzen a’ hazafiagi el v á 
lásra femmi fziikség. Addig pedig élnünk kell 
azon efzközzel, m ellyel a ’ mi erköltsünknek je
lenvaló állapatja , fzerentsétlenségiinkre, fzükséges- 
sé tett.

A ’ Frantzia revolutió előtt tsak im igy amúgy 
gondolkoztak a ’ Frantziák Német O rfzá gró l, és 
tsak éfzaki Orfzágnak nevezték azt. A ’ N ém etlit- 
teraturáról sem voltak jó itilettel, egyedül ezen ok
b ó l, mivel kevesen találtattak közöttük, a ’ kik azt 
esmérték volna vólíaképen. A ’ Német Tudósoknak 
még tsak a’ neveiket lem tudták le irni és ki mondani 
igazan , nem hogy tudós munkáikat kívántak volna 
olvasni. Hogy 'm oll kedvezőbb értelemben légyé
nek a’ Német Nemzet felől a’ Respublikanusi Fran
tziák, L  a 1 a n d e híres Párisi Aftronomusnak azon 
írásából, mellyet Ö a ’ Párisi Zsurnálba nem régi
ben bé iktatott, meg tettzik világoíTan. „N agy  meg 
elégedettel tapafztalom, úgymond a’ tudós L ’a l  an- 
d e ,  hogy moft már a ’ Frantziák is igyekeznek a ’ 
Statiílikat tanúlni. M aga a’ Korm ányfzék is jfegi- 
tségére vagyon azon tudósTársaságnak, a’ m elly egy 
Statifticus Zsurnál Írásához kezdett. Három efzten- 
dovel ennekelőtte magam is egy Statifticus könyvek 
laiftromanak ki adásához fogtam , m ellyek töbni- 
re német nyelven voltak ir v a ; azért is a ’ ki Sta- 
tifticat akar tanúlni, annak a ’ Német nyelvet érteni 
fzükség. — ■ íg y  kell a’ több tudom ányokról is gon
dolkozni. Én igen keveset tudnék az Altronomiá- 
ból, ha a’ Német Orfzági hires Aftrononíusokkal es- 
raeretségem nem lett volna &. a. t.“

Hogy nagyobb betsületben légyenek a’ Német
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Orfzági tudósok és jó munkák moll Frantzia Or> 
fzágban mint voltak  ennekelótte, abból is ki tettzik, 
iio g y  moíl fok N ém et nyelv tanító meíterek van
nak Parisban, hogy fok jó Német munkák forditat- 
nak Frantzia nyelvre által, és h ogy a’ Moreau fő ve
zér ármadiajának Német Orfzágban való  lételekor, 
fok derék tifztek tanulták a’ Német nyelvet.

P á r i s b ó l  Mártzius 13-ik napján. A z itt 
lévő Anglus követ Lord W h i t w o r t ,  egynéhány 
napoktól fogva több és hoíTzas conTerentziákat tar
tott a ’ mi külső dolgokra ügyelő minilterünkel p ol
gár T  a l l  e y  r a n d a  1, mellyeknek azok a’ pontok 
voltak tárgyai, a’ m ellyek eránt a’ Frantzia és A n
glus nemzetnek fő kórmányfzékjei még ekkorig meg 
nem eggyezhettek. ■— ■ A ’ Londoni K irályi udvar ön
ként arra ajánlotta önnön magát, hogy Egyiptom 
ban lévő Jiadiferegeit onnan rövid idő múlva vifzfza 
hivatja; ellenben a ’ M áltai fzigetet addig, mig annak 
új alkotm ányát a ’ Pétershurgi Csáízári udvar forma- 
liter nem garantirozza, keze alól ki nem botsát- 
hattya. —  A ’ Frantzia Kórmányfzék pedig cathe* 
gorice azt kivánnya y hogy az Ammiensi békeífé. 
get minden pontyaiban fzoroffan tartsa meg a* 
Londoni udvar.

P á r i s b ó l  Mártius 15-ikén. Minden bá- 
muláffal olvaíTa itten a’ Londonból érkezett utol
só tudósításokat. Generál Duroc Berlinbe , egy 
más ítabalis tifzt pedig Pétersburgba nagy sietség
gel küldettek. T sak nem minden kikötőhelyeink
be kurírok mentek. A z engefztelhetetlen A ngliá
val való háborúság el kerülhetetlennek lenni lát
tatik.

S p a n y o l  O r f z á g .
A* Fels. Királynak 1 784-ik efztendőben, Juli-



Vis els^ napján költ, és a’ múlt i802-ik efztendő* 
ben, Januarius 8-ikán újobban meg eröffitetett pa- 
rantsolatja fzerént, femmi idegen földről Spanyol 
Orfzágba vitetendő könyveket, alcarmelly nyelven 
légyenek azok Íratva, ott árulni, ’s el adni addig 
nem fzabad valam eddig abból egy nyom tatvány 
a’ Kafztilíai Tanátshoz, visgalás végett nem kül- 
delik, ’s ettől fzabadtságot nem nyernek annak a’ 
könyvnek el adasára ’ s olvasasára. A za# id ő  pon« 
tyától fogva igen fok könyv érkezeit a ’ Spanyol 
Orfzági határokra, de nagy réfzénta’ végharm in- 
tzadokon hevert. Ezeknek a ’ könyveknek tulaj- 
donoíTai közzül fokán fzabadtságot kértek a ’ Kafz- 
tiliai Tanátstól azoknak bé vitelek vé g e tt, kiknek 
m indazáltal az a ’ válafz adatott , hogy azon 
könyveket M adritba kell elŐíTzör a’ vísgálás vé
gett küldeni,’s ott adatik, vagy nem adatik nékiafc 
azoknak hé vitelekre engedelem.

A ’ Toledói É rseket, Kardinál B o u r b o n t  
a ’ herczeg de la  Pace teftvér a ttyafiá t, tette a.’ 
Sz. Pápa a ’ Spanyol Orfzági Szerzetes Rendeknek 
Apoítoli v isitato ráva, és azon méltósággal ruházta 
Ötét f e l , m ellyel néhai tudós Spanyol Kardinál 
X i in e n e s birt ra la  F e r d i n a n d  Catholicus Ki
rá ly  uralkodása alatt.

0 1  a fz  O r f  z á g.
A ’ Bolognai Nationale Inftitutum (Scientiarum 

Academia) a ’ M aylandi Status Tanáts egyik érde
mes tagját és hires orvos D a cto rt, polgár M o s -  
c a t i t válafztotta maga Elöiilőjének. ■—  ANBolog- 
nai fö Oskolában Görög nyelvet és litteraturát ta
nító hajadon ProfelTornak , T a m b r o n i  leány 
aíízonynak, igen lök halgatói találtattak az ott 1&- 
vó tanuló ifjúság közzüJ, jaem teíle deliségére, fém
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nem ábrázatja fzépségére nézve m ellyel igen kevés 
tüzet gerjefzthetne az ifjúság fzivében, hanem in
kább álm elkodáít érdemlő tudom ányára, és a’ ta
nításban való  talentomaira nézve, m ellyekkelsok 
tudós férfiakat felül haladni mondatik.

G e n u á b ó 1 Martzius 3-ik napján. El ke
rülhet etlennek lenni láttatik a’ Frantzia Respub
lika  és az A lgiriai nyakas D ey közt támadandó 
háborúság. E z a ’ gonofz Barbarus épen úgy akar 
ezen nemzettel bánni, m in ta ’ több Európai apróbb 
tengeri hatalmaflagokkal, a ’ mellyek a’ közép ten
geren való kereskedéseknek tsendeílegéért minden 
efztendöben nagy l'umma pénzt fizetnek nékie. -—  
Hanem reá akadt az emberre —  az első Conzul 
meg fogja ötét zabolázni tudni, a ’ minthogy már 
is úgy hallatik, hogy 14000 főből álló gyalog
ságot rendelt volna ki a ’ v é g re , hogy Tulonba 
m arsirozzanak, ’s ott hajókra ülvén Jzáüyanak ki 
A lginaba,

F l o r e n t z i á b ó l  Martius 5-ikén. Harmad 
nappal ennekelőtteegy C a d a i s o  nevű G avallér 
jött ide Bétsből sqk fontos levelekkel, a’ m ellyeket 
a ’ M adritti K irályi udvarnak a’ Csáfzári udvarnál 
lévő követje herczeg Caftelfranko küldött az ide 
való  minifteriumnak. Arról is tudósított bennünket, 
hogy a’ Fels. Római Csáfzár és Apofioli K irály 
H etruriai K irály O  Felségét koronás főnek lenni 
form aliter meg esmérte , és m;nd maga a ’ Csá
fzár, inind Csáfzárné O Felségek tulajdon kezekkel 
irt levelekkel meg tifztelték Hetruriai K irály O 
Felségét,

M a j l a n d b ó l  Martius 7-ikén. A ’ Frantzia 
első Conzul, mint az Olafz Respublika első Prae- 
sidense meg küldötte a’ Vice Praesidensnek polgár



39?
Melzinek' azon a k tá t, ftiélly a’ Helvétziái Respub
lika ízámára nem régiben Páris-ban kéfzült. Ezen 
ííktát mingyárt közlötte a ’ Majlandi Conzultával 
a ’ nevezett Vice - Praeses.

Doct. S a c c o ,  a ’ vaccinatiónak, az az, a’ tehén 
himlővel való bé oltásnak generális D irectora az 
Olafz Respublikában, fok próbatételei által meg mu
tatta a z t, hogy a’ him lővel való bé oltás a’ ter- 
méfzetes himlőnek el távoztatására a’ lég alkalma- 
tosabb efzköz légyen e’ világon.

N é m e t  O r f z á g ,
A ’ maga vers Írásban való nagy talentomai- 

ról egész Európában hires nevezetes NémetHome- 
tus K l o p s t o c k ,  e’ mait fo lyó  M artu s 14-ik 
napján, hafzoos életének 79-ik efzendejében Ham
burgban meg halálazott. Benne N ém et'O rfzág a ’ 
Poéták fejedelmét, a ’ litteratura lég nagyobb elő
mozdítóját, baráti pedig olly kedves embereket 
vefztették el, kinek ízele/fen ki terjedt talentomit, 
és jó fzivűségét, .nemtsak Német Orfzág, nemtsak 
E u ró p a, hapem Amerikának nagyobb réfze is 
tsudálta ’s betsülte. Egyedül a’ biograf'usok emel
hetnek nékie érdemlett emlékeztető ofzlopot.

A ’ Bádeni uralkodó M archio, a ’ Német Or- 
fzági Fejedelmek Nefioxja, a ’ nékie pótolás g ya 
nánt adatott tartományokbéli külöm böző vallása 
lakosokra nézve egy nevezetes és kegyelmes rende.- 
léít adott k i ,  ’s tétetett közönségeffé, mellynek rö
vid foglalatja ide megyen k i ; A z  o lly  helységek
ben, a ’ hol külömbőző vallásúak a ’ lakosok, akárki 
is le telepedhetik, ha egyébaránt jó Status polgárt 
illető tulajdonságokkal bir. —  Ellenben az olly h ely
ségekben, a ’ hol egy form a vallasúak a’ lakosok, 
a’külonibözővailásúak tsak azoa esetben telepedhet-



nex l e , ha azt meg bízonyíthattyák, h ogy 8k az 
ö le r? spedések által rendkívül való haí'znot te
hetnek a ’ Statusnak. —  De tsak a ’ férfi fzem élyekröl 
kell ezt érteni; kinek kinek akarm elly vaüasú felese
get lehet venni. ■— ■ A ’ Reformáfa és Evangclíka 
vallású  helységek közt femmi kiilömbség nem fog 
tétetödni, tsak hogy az azokban le telepedni kí
vánó fzem élyek az azon helységekben lévő ICkklé- 
siához tartsák önnön magokat, akár Evangélikusok 
akar Reformátusok legyenek. Arra, hogy külömbö- 
zö‘ vallásu feleséget vehefíen valaki magának, femmi 
díspensatio nem kívántatik: m indazáltal a ’ külömbö- 
zÖ Vallású fzüléktöl fzármazandó gyermekeket az 
attyok vállasában kell neveiní. —  A z anyákra «’ 
pontban femmi tekintet ne légyen. Azom ban 
mind a’ két réfznek fzabadtságában fog áüani , 
öfzre parosodások előtt, jövendöbéli m agzatjaik
nak vallásokra nézve, törvényes alkura lépni, ’s a ’ 
fzerént nevelni maradékjaikat.

B e r l i n b ő l  M artzíus 5-íkén. A z  a’ vefze- 
delmes ragadó n yava lya , melly az OrofzBirodalom 
ban í n f l ' u e n c a ,  Frantzia Orfzágban pedig 
L a  G r i p p e  nevezet alatt lön esméretelfé , és 
mind amott, mind itt nagy pufztitáft telt az em
berekben, már Pruírziába is el hatott. A ’ catha- 
ralis hidegleléshez hasonló, de annál fokkal vefze- 
delmesebb , hideg ’s rázo borzadáífal, hévségge’I, 
f-ejfájáiral, fziv fzoritáfral, ohialfájáííal, ’s néhány
kor épesár hányáfl'al és híghaflal vaa öfzve köt
ve ’s igen elerötlenití a’ ^atienJ. —  A z érvágás 
hánytató ’s purgaló efzközbk, erős borital, és az 
indulatoskodás benne ártalmasak; ellenben a’ bod
za virágból tsiiiált th éa, az árpából, zabból, vagy 
fekete kényéiből tsínált, és etzettcl ’ s mézzel ele-



gyitett főtt ital igen hafznosak. A ’ n yava lya  vé
ge fele erő/Tito efzközökkel kell a ’ betegnek élni.

B a t a r a  R e s p u b l i k a .
E ’ folyó  Martzius holnap kezdetében o lly  

változás történt ezen Respublikában, m elly egéfz- 
Ien új epochát tsinál annak kereskedésében. Más
fél fzáz efztendönél tovább egyedül a ’ H ollandiai 
kereskedő társaságnak volt m ásokat kirekefzto jus
sa a rra , hogy az ezen Respublikához tartozó nap
keleti Coloniákba kereskedhelTen, moft pedig min
den lakosnak fzabadtság engedödött az oda való 
kereskedésre, a’ m elly fontos tárgyról illyetén 
végzéft h o zo tt, és tétetett a ’ Hágai kórm ányfzék 
Mártius 1 ső napján közönségeire:

„M inden B átáviai lakosnak fzabad léfzen en- 
nekutánna a ’ Respublika kikötő'helyeiből Batáviá- 
ba és Indiának napnyugoti réfzébe kereskedni. 
Indiának ezen réfzén a ’ S u m a t r a i  és M a l a c -  
c a i  fzigeteknek, és azoknak a ’ tartom ányoknak 
napnyugoti óldala értetődik, a ’ m elly azoknak dé
li és napnyugoti réfzén a’ Jó Reménység fokáig ki 
nyúlik. — • Hadi efzközökön kívül mindenféle ár
rá portékákat fzabad lefzen oda vinni. Indiának 
azon napnyugoti réfzéból, mindenféle terméseket, 
kivévéu a ’ thea füvet, fzabad léfzen nemtsak Hol
landiai , hanem idegen hahókon is hozzánk hozni , 
úgy mindazáltal, hogy ezek a ’ fzokott harmintza- 
dot le fizeíTék. Azon jófzágok közzül, a1 m ellyek 
Batávia városában vásároltatnak, egyedül a ’ Hol
landiai lakosok hozhatnak nádmézet. Azok a’ ke
reskedő hajók, a' m ellyek India napnyugoti réfzé- 
lö l Respublikánk kikötő helyeibe viííza térnek, so- 
hova m ásává nem vihetik, ’ s másutt el sem ad- 
hattyák hozott portékáikat. —  A z Indiára me*
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nendö hajók mindenkor kötelesek lefznek a ’ mi? 
hadi vag y  hajó feregeink közzül bizonyos fzámú 
népet zsóldba fogadni, ’s azokkal Indiába evezni.“  

H a  g á b ó 1 Martius 5  ik napján. A 7 mi kül
ső Hatalmaffágoknál lévő felsőbb ’4 alsóbb rangú 
követeinknek fizetéseket következenddképen hatá
rozta meg a’ Kórniányfzék. A ' Parisban lévő  el
ső rangú követnek 60000; a’ L  on d o 11 b a n lé v ő 
nek 35000; a ’ M a d r i t b a n  lévőnek 28000; a ’ 
P e t e r s  b u r g b a n  lévőnek 30000; a ’ S t o c k 
h o l m i n a k  15000; a’ K o p p e n h á g a i n a k  
15000 ; a ’ B é t s b e n  lévőnek 22000; a’ B e r 1 i n- 
b e 11 lévőnek 2 1900; az oda való  követség titok- 
nokjának 4000; a ’ H e f f  z e n * K a i  l'z e lb  e n lé
vőnek 8000 ; a’ S t u 11 g a  r d i n a k 8000; a’ L  i- 
f z a b o n á b a n  lévőnek 15000; a ’ Konítanlziná- 
polyban lévő első rangú követnek (Ambaíl'adeur- 
nek) azon kivül, d’ mit a ’ Levantai kereskedő T ár
saság Directorium a nékie fizet, 14500; a ’ Hanze- 
atika városoknál lévő második rangú követnek 
4380; a’ M a d r i t t i  Conzulnak 438 o;,az A l g i -  
r i a i  Conzulnak 10500; a’ T u n i s i  Conzulnak 
5500; a ’ T r i p o l i s i n a k  5000; és a’ külső dol
gokra ügyelő Status Titoknoknak 26000 forintot 
rendelt fizetésül. — ■ —  A z  A l g i r i a i  Deynek 
adatni fzokott ajándék 40000 forintra megyen efz- 
tendőnként. •—  E gy fzóval a’ külső dolgokra ügye
lő departementumra tett rendes költség 4 66160 , 
a ’ rendkívül való pedig 126850 forintra izokott 
•fzteadőaként menni.

O r o f z  B i r o d a l o m .
A ’ Búg és Dnieíter fo lyó vizek  közt fekvő tar

tom ány lakosinak, a ’ kik többire idegen nemzetből 
va lók, a ’ múlt eízteodöbéli terméketlenségre is
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a? miatt következett fzükségre nézve, minden kö
zönséges. adajikat el engedte a’ maga alattavalóit 
minden úton módon boldogítani igyekező I. Sán
dor Csálzár. JE’ mellett nemtsak nem kénfzeriti 
őket az új katonák a d asára , sót még azokat is, 
a ’ kik a’ végre közzülök eddig ki vétettek , viíTza 
botsátatta hazájokba.

. M oskaui híres Gliémicus B l a n k e n n a g e l  
azt tétette a ’ Petersburgi 25-ik Februariusi udva
ri újság levelek által közönségefíe, h ogy Ö sok 
hafznos próbákat tett a’ Brandenburgiai répával, és 
hogy a’ Tserni kerületben egy A 1 b i e f  nevű hely
ségben már egy nádm ézfóző fabrikát is* állított 
fe l, mellyben már is 4.000 font í'zép fejér és finum 
nádmézet kéfzitetett. 1

Orofz Generál herczeg G o r t f c h a k o f f , a ’ 
ki Angliában való múlatása alatt hamis váltó le
veleket és obligatiókat tsinált, tifztségétől, ’s ne
mesi rangjától meg fofztattatván, Szibériába külde
tett fzámkivetésbe.

T u d ó s í t á s .
A ’  p a l l é r o z o t t  M e z e i  G a z d a s á g  E l ő 

f i z e t ő i h e z .
Ezen Munka nyomtattatása sok ideig az űjj 

betűk kéízitése m iatt, de l e g i n k á b b  azért hát
ráltatott , mivel a ’ papiros kéfzitő malmoknak , 
a’ rendkívül való nagy fzárazság miatt elegendő 
vizek nem lévén, papírod kéfziteni nem lehetett. 
Moft, mikor már a’ kivánt form ára , m ellyet ma
gam kéfzittettem ’s adtam által a ’ L ekai papiros- 
malomba , elég papiros kéfiiú lf ( mellynek bálja 
s o —  25 forint h e ly e tt, h ogy  fogadásom at bé 
tellyesithelTem, 50 egéfz fo rin t)  igea rövid időn 
fzéjjel fogom  küldözni az i-ső  darab könyvet az
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E l ő f i z e t ő k  fzá m o k ra , híradás mellett. A ’ 
m unkával kiki úgy meg fog elégedni, hogy a1 ke
vés rárako záíl örömmel fogja el felejteni, és en
gem, a’ ki a ’ munkával egéfzlen kéfzen voltam és 
vagyo k , nem fog o ko zn i, sőt az emlitett fogyat
kozásért kétség kivül meg enged. írtam  Iharos- 
Berényben Martius 18-ikán 1802 efztend.

Kis - Szántói Pethe Ferenóz 
% Director plenip. Oecon.

A ’ b e t e g e s  f z e m ü  e m b e r e k h e z  f z ó l l ó  
T u d ó s í t á s .

Pef i .  —  M ínekutánaa én a’ múlt efztendő* 
ben, a ’ m ellett i s , hogy alkalm atos és foglala- 
toffágomhoz igen m egkivántató fzállásom nem volt, 
32 nagyobb réfzint fzegény embereknek fzemeiket 
mentettem meg fzerentsésen a’ hályog által okoz
hatott v a k sá g tó l: rnofi: már ollyan alkalmatoITágra 
tettem fzert, hogy moííantól fogva az ege íz nyá
ron által mindenkor 4 hályogos fzemú betegek le
hetnek nállam  illendő gondviselés alatt* A z  ollyan 
betegéinek, a’ kik papjaiktól vagy  világi elöljáró
iktól való  hiteles bizonyságlevél által meg mutat
hatják fzegény so rso k at, mint ed d ig , úgy enneku- 
tánna is ingyen ajánlom kéfz fzolgalatom at. L aká
jo m  van a’ régi Pofía úttzában, a’ 22-ik fzám alatt, 
a ’ Staffenberg házábaH , a ’ városi teatrom m al ál
ta l ellenben. K o r i t a r y  G y ö r g y ,  Orvos 

D oktor, ’s a ’ Bétsi Cs. K. Univer- 
sitásnál hites Szem orvos.

* *
A ’ a i- ik  Kurir utolsó, vag y  336-ik lapján,' 

a’  vége fe lé , Böjtmás havának 1 a-ik napja helyett 
2-ik napját kell érteni.

ír«g# az els§ Fertály jy'ztendönek.
D. D, S.


